
Epidic. II. 2. 45. 46. et fequ.

Quid ificte, quae vefti quolannis nominci invenumt nova?
Timicam rcillnm, tunicam fpijjam, linteolum caeficium, etc.

Iltara «vaxo^aS-.'Stv, quae in Iiis verbis in'elt, plerique inter-
preles tacitam praeterierunt, nulli, quantum intelligo, in
bono 1 um in e collocaverunt. Nam quae loci fententin fit in-
ventu facile eft, quomodo autem vocabula quid ifiac , quae
interrogationem aliquam ordiri manifefto fignificant, cum
reliqua oratione cohaereant, in obfcuro latet. Equidem mihi
videur hic loci deprehendifTe vefiiguim elegantis illius for-

mulae, qua Plautum eiusque imitatorem Terentium aliquo-
ties vfos videmus, vbi indicare voluerunt, infolens aliquid
et inopinatum et incredibile fieri. TunC'ienim Tereulius
baue vfurpat formulam : quid illum cenfes? Andr. 2.

quid illas cenfes? Adelph. 4. 5. Plautus vero: quid illum
putas? Trin. 3 ,3 8 2 - imo tit eum crcdis? Bacchid. a. 2. 50,
imo vt illaiu cenfes ? Cure. I. 1. 59. et alibi. Quibus in for-
nuilis infinilivus deelt, vel ex praecedentis fententiae veibo

repetendus, vel cogitatione fupplendus, veluli facere, dicere,

fentire, aßcctum efje. Non igilur dnbito, quin noftev hic
fimiliter loqui voluerit. Sed cum pro accufalivo perfonae
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pofuerit nominativum , fi fana leciio eft, oportet fuppleri tale
quid: nonfaciunt, vel non aitdcnb impercire tributi. Fieri
tarnen potuit', vt Piautas fcriberet quid iflas , omilTo voca-

bulo cenfcs, ita vt plena eflfet fententia: quid iftas cenfcs
tributi impercire. Vtroque modo iufta et perfpicua eft verbo-
rura comprehenfio. Ex vfitato enim in hac formula vfurpanda

more, ille qui attentionis et admirationis excitandae gratia
interrogaverat, ipfe folet refponfionem fubiungere, vt hoc in
loco : Tunicam rallaru etc. Ouodß vero aliquis iftam accu-
fativoru.m congeriem poütam eile velit in appofitione cum
praecedenti vocabulo nomina, is debebit ftatuere, refpon¬
fionem fcqui demum verfu 51. poetamque Iongae interpofitio-
nis culpa oblitum coeptae verborum ftructurae pro Jus vocn-
bulis fcriplifle haec vocabula. Vt vero nos vno labore duas
aerumnas abfolvamus, in medium afferamus vernaculam

cor um verfaum, quibus mundus ille muliebris defcribitu'r,

Interpretationen!:

Ift's zu glauben, was für neue Namen alle Jahre fie

Auserünnen ? Kleicl von Petinet, Cannefas , ausgefchnitten Tuch,

Npgligeehleid und Brodure , baille oder orange Kleid,

Unterrö'chchen, Unterfchleppchen, Schleyer, fremde und Galla

Tracht,

Schillerfarbig und gemultert, wachs- und honiggelb. Dummzeug!

Selbft vom Schaafe wird ein Nam' entlehnt. Ep. Der ift?
Per. Meiinoldeid.

Solche V\ Törter ftürzen ihre Männer völlig in Ruin.



EPID. III. 1. 12.

Str. Vac tibi muricide homo! Ch. qui tibi labet mihi
male loqui?

Interpretes faepiffime prae nimio altercandi JTtudio non

folum xneliora aliorum inventa fuperbe reiicere, secl etiam

deteriora eorum loco reponere, in vulgus notum eft. Id

hoc in loco Salmafio accidit, qui pro vocabulo muricide,

quod a Scaligero liaud inepte cum graeco fj.vox.Tovo; com-

paratum faerat, legendum eile cenfet inurcide, tarn praepo-

ftero iudicio, ut mirari docti viri incogitantiam non fatis

poffimus. Vt enim taceam retenta veteri lectione trochaici

verfu3 numeros multo facilius decurrere nobis videri, id

nos maxime male habet, quod ita fenescentis latinitatis vo-

cabulum antiquiffimo obtruditur fcriptori. Nam Ii Salma«

fins hac fola re offendebatur„ quo:! a latinis aucloribus mu-

ricidus non magis dicatur, quam parricidus, facilis et in

promptu medela erat, quam huic vocabulo, Ji genuinnm eft,

vtique adhibendam effe cenfemus, vt pro muricide fcribatur

muricida. Sed longe diflicilius dictu videtur, quid hoc vo¬

cabulo, a poeta femel tantum vfurpato, a graecis autem

nuspiam f/.eTV.(po(>iKwg accepto , hgnificetur. Reperiuntur qui-

dem nonnulli, qui auctorem Feltum, il vernm exhibuit Plauti

fcripturam, fecuti, muricidam hic intelligunt ignavum, ftul-

tum et inertem hominem ; Ted an fatis recte et fubtiliter,

id vehementer dubito. Etfi enim non negaverim, poJOfe

hominem, qui lingua fortis, manu et opera imbecillus lit,



vbi de rebus in hello ftrenue gerendis fermo eft, muricidam

potius quam homicidam appellari; tarnen quomodo illnd
noinen in honiinem cadat, qui nullam prae fe tulit fijrti-
tudinem, fcd non effe in fe minimum auxilii aperte fafTns
eft , id non peifentifco. Quare ego quoque de veritate vo-
cabuli muricldc dubitare occoepi, et deliberare, an non po¬

tius legendum fit morticine. Hoc enim convicium, quo
Plautus in Perfa II. 4, 12. vtitur, in eos cadit bomines,

qui quafi inortua cadavera, non pallidi, (Iiaec enim voca-
buli vis certo caret argumento) sed inutiles plane et nulli
rei funt.

E pid. III. 4 , 25. 26.

— —. —• — Fe. 11011 cdepol fcio.
Molcfeum von est, niß dicis, quid vclis.

\t in plerisque orationis Plautinae explicationibus
Gronovius et ingenii fui fagacitatem et doclrinae fubtilita-

tem egregie probavit, ita in numeris ad artis leges refrn-
gendis negligentius verfatus eft. Vtriusque rei documenta
liic locus afTert. Acute enim bcc intellexit Gronovius, il-

lorum verborum hanc efle debere fententiam: haud poflum
tibi dicere moleftumne fit futurum an non, nifi ptius ]o-

q'uentem audivero. Sed cum ita extremum verfum coniii-
tuit: Rlolcfiumne fit, niß. dicis, quid vclis, fummam meui

inGuriam prae fe tulit, eo magis miraridam, quo facilior



huius loci medela eft, fi ad hunc modam fcripfifle poeta
exiftimetur:

Moleftum an non eft, nifi fi dicis, quid velis.

In illo enim indicativo eft nemo offendet, qui hunc anti-

quum dicendi vfum e Plauto didicetit. Poft nifi vero faepe
excidifle alterum fi innumeris- exemplis doceri poteft. Sed
hac occafione de eadem fidelia alterum dealbemus parietem.
Alium enim verfum,, quem Gronovius, dum a foloecifmo
li'berare vellet, claudicantem fecit, defendendum efle arbitra-

mur. Quis enim, qui in illo verfu Mercat. IV. 3, 34. Si
quid tibi evenit, id non eft culpa mea, haeserit in voca-
bulo id, non amplectendam. cenfeat Gronovii correclionem,,
fcribentis- at non eft culpa mea? praefertim cum infpexe-
rit exemplorum multitudinem, quibus ille elegantem iftum
particulae at vfum auctoritate Livii confirmare ftuduit.
XXIV. 37. Sed perdidit. vir doctiflimus operam.. Quot-
quot enim exempla ibi attulit, ea non nifi hoc demonftrant,
enanciationi a particula Ji incipienti folere fubiungi aliam
cum vocabulo at, quando pofterior enunciatio priorem tam-

quam adverfam caufani et rationem fequitur, veluti in illo:
Si nihil cum potentiore iuris liumani relinquitur inopi, at eixo
ad deos v'indices confugiam. IX. 1.. Talis autem fententiarftm
cohaerentia in Plautino loco non eft.. Quod fi Gronovius
reputaflet, praetereaque anirnadvertiffet, vocabulum culpa
neceffario fpondaeum eile, haud dubie intactum reliquiflet
hunc locum , in quo, id non eft culpa mea, idem valet,
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quod, id non Contimit culpa mea, vt Cic. Orat. II. 4, Effe
enim pro fieri, contiiigere, evenire vfurpari tralaticium eft.

E pid . III. 3, 87- 88-

f Is eticim fefe fapere memorat; mallcum
Sapientioram * :5 9 manubrio.

Manifeftam in altero verfu lacunam explere quidem
Ituduerunt Lambinus et Salmafius, fed vterque ita, vt fen-
tentiam dicentis pervertcrent. Neutiquam enim ludificatus
fenex fodalis fui ltultitiam exagitare vult, fed propriam
itoliditatem excufare apud fefe, et confolari argumentatione
a maiori ad minus facta. Ouod cum Gronovii acumen fu-

geret, factum eft, vt is quoque incommodam lianc profer-

ret explicationem : Is etiam Jefe fapere memorat, quod eft
perinde, quaji dicas Mallemn fapientiorem manubrio. Nam
qui fe quoque fapere profitetur, is non ideo fe (apientiorem
alio praedicat. Emergit potius e tota verborum ferie, Teri-

plianem, a fervo fuo peffmie delufum, id agere, vt aegri-
moniam, ex ingenii fui tarditate conceptam, recordatiohe
amici fui, qui plus fe fapiendo tarnen fraudem illam cavere

non potuerit, aliqua ex parte leniat et ex animo expellal.
Oportet igitür proverbiali illi locutioni: mallcum fapientio¬
rem manubrio , inefle fignificationem rerum non paris digni-
tatis, fed diyerfi pretii, vnde appareat, id multo minus a



caufa minore efTe exfpectandum, quod a maiore effectum
non fueiit. Iam vero etfi. ip'fum manubrium malleo non
fapientius eft, praefiat tarnen in eo, quod commodum ap-
tumque manubriiun ad vim regimenqüe mallei magnum fa-
cit momentutn. Itaque quum Periphani in mentem venif-
fet, fe ad rem difficilem expediendam vfum fuiüe ope et
confillo viri, qui legutn et iurium bene gnarus (II. 2, 107.)
ad id videretur vlililTnmis; non mirain efl'e arbitratur, Ii

illo decepto, fe quoque falli paffus fit. Quae vis proverbii
vt clarius elucefcat, cenfeo interrogandi lignnm in fine effe
ponendum, totuni autem verfum a poeta ita compofituni
fuiffe arbitror:

Sapientiorem ejje manus manubrio ?
Hinc facile intelligitur, qnodnam vfurpandi huius pro¬

verbii conßlium et quaenam omittendorum verborum, quae
fupplenda cenfemus, caufa fuerit. Vocabula enim ßbi Ix-
milia, cum proxiwe fe cxciperent, feftinantibus librariis

faepe lacunarum occafior.em dederunt; cuius negligentiae
memores critici opportune talia loca integritati reftituerunt.
Quod nuper etiam fagaciüimo Hermanno contigit in loco
Moftellariae I. 2, 33. quem ita haud dubie fanavit: Vsque
dum inanbaut, neque id dum vt facianb fciciunb, donicum
etc. Quod denique ad biatuni in fecunda tliefx attinet,
excufatur ille caefura, qua incidente Plautus id faepius fibi
fumfit, vt elifionem negligeret, veluti in Poenul. prol. gg.
Stich. I. 1, 113. et alibi.
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RVD. IL St 4> 5-

Trt ßne Inbore haue exlraxi! praefiscine,
Satis nequam [um: vtpote qui hodie ineeperim
Amave.

Gruterus priraus fuit, qui viderefc, quomodo baec verba
diftinguenda et explicanda effent. Pertinct enim illud prae~
Jifeine non ad praecedentem, Ted ad fequentem enuncialio-
nem fatis nequam finn; qua cum Tibi ipfe maledicit fervus,
fcurriliter fane et praeter exfpectationem facit, quod folem-
nem iftam vocem praemittit, qua impenfae laudis fafein um
a fe amoveri vulgus exifiimabat. Ouaenam vero illius vo-
cabuli propria vis et Jignificaiio Jlt, nufpiam accurate ex-
pofitum invenimus. Nec veteres Grammatici obfeurae rei
lucem accendunt. Charilius enim, qui praepofitionem prae
nonmmquam pro eo, quod eft ßne, aeeipi feribit, cum rem

nul'lis exemplis confirmaverit, feeiffe intelligendo videtur,
Vt nihil intelligeret. Itaque fas fit noltram in medium

proferre fententiam. Exiftimamus autem praeßfeine ortum
effe ex obfoleto aliquo nomine pretefafeinum , quod graecö
refpondebat itgoßacrxctvicv, et indicabat rem quamlibet, qua
quis ir%o t S ßu,<rxxvisante fafeinum, ad occurrendum fasci-

310, vtitur. Guius generis res, veluti Sxxtväiov (pugfjlaxrttjv
et alia nmuleta, cum veteres non femper fecum et in
promtu baberent, fatis fe tutos et munitos putare pote-
rant, fi dicerent, velle fe aliquid dictum praefafeino b. e.
luaß adbibito praefafeino. Iam cum ablativis nominum



faepiffime modus rerutn indieetur, facile fieri potuit, Ti
nomen illud adverbu fpeciem acciperet et pro praefafcitio
diceretur praeiiicine f. praefifcini.

R vd. III. 4, 3 — 5.

Daem. Optume. Lo. ifeuc volueramus, iube modo ax
cedat prope.

Daem. Tune legirupiouem hie nobiscum dis facere po-
Jiulcis.

Veram huius loci fcripturam fine dubio Te aflecutum
effe gloriatur Acidülius, Ted fruftra, quippe qui praeter vio-
lentam verfus quarti transpofitionem, in eo manifefto er-
ravit, quod verfum tertium ita fcripfit: Optima, iftuc vo-
lueram , iube modo accednt prope. Quod enim vocabulo
iube meiifuraui pedis iambici tribuit, adverfus conftantem
riaud confuetudinem fecit, qui hunc imperativum vbique

pyrricbium effe voluit (exenipla multa vide apud YVafiinn
p. 216.). Hoc autem facto coactus eft contra oranium Ii-
brorum et codicum auctoritatem pro ißuc volueramus po-

nere iftuc volueram , eaque verba Daemoni adfcribere.
Quod poftremum etfi. commodiflisue fit, incommodum ta¬
rnen eft fequentia iube modo accednt prope ab eodem fene
dici. Iubere enim 11011 fervorum, fed dominorum res eft;

quare non meminimus loci, in quo herus ferio a fervo fuo
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po.fi.ulet, vt aliquid iubeat. Et Ii hoc vel niaxime in fer-

vum caderet, tarnen non apparet, cur dominus hic loci id

quod in fua poteftate erat, per fervum vellet fieri. Recte

igitur iam in antiquiflimis editionibus ifta verba iube — prope

Trachalionis funt, quas quidem Reizius bene fecutus eft,

Neque tarnen idem fcientiffimus Plautinarum dictionum re-

ftitutor totum hunc locum ita expolivit, vt nihil, in quc

offendi polTet, relinqueretur. Priino enirn dubitamus', an

illa verba iftuc volueramus lorariis conveniant, quorunj,

vtpote fervorum, in re ab heri confilio pendente nihilque

amnino ad eos attinente, nulla erat voluntas. Hero au-

tem acconmiodatiflima eil oratio, qui, cum Trachalionem

ei rei, quam iuflurus erat, vos in aram abite fcjfum , iam

präevertiffe videt, voce factum approbante exclamat: opti~

me, iftuc volueramus. In plurativo enim numero non eile

idoneam caulTam, cur illa verba lorariis alfignentur, ideo

exiftimo, quod notae illius numeri fynecdochae, Ciceronis

demum tempore pervulgatae, in antiquioribus fcriptoribus

atque etiom in noftro, quatnquam rariora, reperiuntur ve-

fdgia. Deinde vero etiam perire mihi videtur magna ora-

tionis faceria, Ii verba illa: pugnum in os irnpinge, Dae-

ihoni tribuantur, qui, vt nulla in praefenti lenonis contu-

melia ad irafcendum provocatur, ita ab errore, quo putat,

velle Trachalionem cum lenone facrificare, vticjue revo-

candus eft; quod fit, fi Trachalio dicat: pugnum in os im-

pingam. Ob quam inrquitatem, a fervi protervia profectam,

leno cum Daemone, tanquam cius rei auctore, expoflulat;



Iniqua haec potior etc, Itaque textum ita conftituendum
&ße arbitror ;

Daem, Optime, iftuc volueramus. Tr. Iube modo
accedat prope.

Daem. Tun' legirupiohem hie nohiscum dis facere
pofiulas ?

Tr. Pugnum in os impingam.

Ceteroquin negare non pofTumus, difplicere nobis poe-
tae negligentiam in numeris quarti verfus adornandis. Etfi
enim id reprehendere nolimus, quod incifionenv in medio
vocabulo nohiscum fecit, quam rem, in compofitis faepius
f'aetam, quilibet non nimium morofus facile ferat; tarnen
hoc loco ineptam iudicamus iftain caefuram propLerea,

quod paufa in fine quarti pedis fententiam ita immutat,
vt fenex dixifle videatur: poitulas legirupionem vna cum
Äiis facere 'nobis.

R vd. IV. 4, 99.

Ho.c habet: Jolutum est: ah, perii! Video ciftellam.

Elegantium vocabulorum locutionumque aueupes raras
aut fotemnes dicendi formulas tanto in honore fere habere

folent, vt eorum veftigia vbivis locorum odorentur, neque
dubitent feripturae veritati fententiaeque perfpieuitati aper-



tarn viia facere, modo id Gonfequantiir, vt orationem ali-

qUo 1 um ine fcilicet diftinguant Hoc accidit Acidalio, qui

cenfet, Gripum exclamare illud hoc habet tralaticio more

exfullantium, fuaeque fentenliae Pareum nactus fift fub-

fcriptorem, qui in Tlautino Lexico lianc vocem exfultantis

eiTe dicit. lani vero, nifi nie omnin fallunt, intellexerimt

ifti duumviri eum dicendi morem, qui, e certaminibus gla-

dintoiiis in vulgi confuetudinem traductus, ab iis homini-

bus vfurpari coeptus eft, qui adverfarium a fe vcl'ab alio

recte et feliciter pelitum viclumque viderent; quo quidem

fignificatu apte vfurpatur in Moftel. III. 2, zö. Sed quo

fenfu noftro in loco Gripus vt herum fuuni, aut nefcio

quam aliatn perfonam hoc (quaß vulnus) habere dicat, quae-

ve ironia fecundum Facciolatum hic lateat, fcire nie iuxta

cum i^nariffimis fateor. Cenfeo autem germanam lectio-

nem levifiima emendatione polTe reftitui, Ii fcribatur: hoc

habe. Eft enim hic locus ex iis, quorum intelligentia mul-

tum adiuvatur cogitatione earum rerum, quae non dicun-

tur, Ted fiunt. Iuflus enim fervus ab hero vidulum fol-

vere, aliquamdiu occupatur in revellendis et expediendis

viduli vinculis, et re tacite pcracta, porrigit tandem hero

vidulum bis ea in re vfitati/liniis verbis: hoc habe, folu-

tum eft. Iam novum fit lilentium hero viduli fartum per-

fcrutante. Sed fimulac ille ciftellam caudeam extrahere in-

cipit, fervus rei gerendae maxime intentus exclamat: ah,

perii! video ciftellam. Herus autem protractani eam ofien-

dens Talaefirae interrogat: Haeccine eft? Sic meo quidem



animo ita procedit omnis oratio, vt naturae confentaneum

eft. Nec eft, quod quis in neutro vocabulorum gerrere

hoc et folutum offendat; piget enim id commemorare, quod

tironitus de vfu huius generis in rebus, quas nominare

vel nolumus vel non poITumus, fatis conftat. Proinde nre-

ras nugss agunt, qui huius loci auctoritate freti conten-

dunt, vidulum pofle etiam neutro genere vfurpari, aeque

atque illi, qui cum Acidalio folutu'st i. e. folutus eft legere

malunt; dicitur enitn folutum eßt absque refpectu vlliu'S

Hominis, ita vt fupra v. 27. qui tuuiii potius eft, quam

meum ? Denique non necelTe eft, vt interiectionem ah cum

Reizio polt perii ponas; quandoquidem conftat, poetas pa-

riter atque hiftriones eiusmodi epcnx ita faepe verli-

bus inferuiile, vt extra numerorum ordinem Aare videantur.

S tich. II. 2, 70,

Hercules Jane, qui deus fts, disicfftffes non male.

Non dubito quin pro i/ui legendum fit quiqui. Vul¬

garis enim lectio qui deus Jls obfcuritate laborat et ab-

horret a latini fermonis vfu. Sed fi fcribimus quiqui deus

ßs , tum commoda exoritur fententia, et talis, quae a di-

cendi confuetudine, Romanis pariter atque Graecis familiari,

magnopere commendatur. Pro ea enim , qua veteres affecti

ernnt hiailatpovici, nihil inagis verebantur, quam hoc, ne

in colendis diis prae infcienda aut negligentia aliquid de-



liqniffe reperirentur. Qui quidem mettis ad ipfa deorum

nomina pertinebat, qualem Plato in Philebo ed. Steph. II.

p. > <2. Socrati tribuit: to §' deoc cS U^oWaoyj , äel w-gs; ru

t S v 3-euv ovc/*«tm ovx tV» xx t « v S^ cottsv , weg« tk f^eyisn (pc-

ßov. In quibus appellandis ne quam culpam committerent,

aut cumulabant cognonima, vnde illa woAuavUju !k , aut erro-

rem vitare ftudebant re deorum arbitrio permittenda, vt

Catullas in liymno ad Dia na m: Sis qiwcunque tibi placet

fancta nomine, vel Euripides in fragmento CLV. '<ral, r <2
TTSi'vTMV p.eoeovxi , %a)}v irtAxiöv tp ZftV, eiV VUSsjf, cvofJ.a^o-

pevoc; <?egyets* aut vtebantur formula, c/uisquis eft, vt Aefchy-

lus Agamemn. 163. zeu?. cv<f tcot' edv, ei rc's' «t/rcjj <plhov

y.tv.Kr^.ewiü, tSto viv ngcse wevai , et Euripides Troad. 835. c<?if

war' ei et), Si/uoTrctTo^ etöevoti 'Zti;. e'ir ccvc&yKYi (ßvfect)?, ei' je vag

ßge-rSv, 7r^ocfi;|«V }5v ^ Itaque Ii nomini alicuius dei haec
formula additur alia eins eft fignificatio, quam (1 foia vfur-

patur. Nam absque nomine dei proprio verba illa quis-

quis eft lignificant id, quodfonant, hoc £Ü veram numinis

cuiusdam ignorationem, vt in illo Plauti Rud. I. 4, 37.

nunc, quisquis eft deus, veneror. et Ovid. Met. I. 22. quis-

quis fuit ille deoruin. et Virgil. Aen. IV. 576. fequimur te,

fände deorum, quisquis es. Sed cum nomine proprio figni-
ficant aniraum dubitantis, an non fatis et pro dignitate ho-

noret deum aliquera, et cavere volentis, ne videatur nu¬

minis gloriäe confulto o-btrectafle. In noftro vero loco

Gelafimus eadem vtitur formula, non religionis fenfu ali-

quo tactus, fed. Herculi voturn fruftia factum exprobraturus,



quippe qui ea re ipfe fibi inaxime nocuerit; certo enim

futurum fuiffe, vt Ii novo lucro Gelafimuin beaviflet, c/ui-

qui dcus .fit, h. e. Ii vel maxime bonorabilis deus fit, con-

v -enientem dignitati et merito fuo mercedem accepiJTet.

Ita enim cupiunt irati efilcere, vt alios operae non commo-

datae poeniteat.

Tiyvcvl. II. a , 6 — g.

Id volo fcire, quid debetur lue tibi noftrae domi.

As. comprime.

St. Spero meam quidem hercle: tu quae folita es

comprimas.

Imprudens per ridiculum vt ruftico fuadet ßuprum!

As. Iraj/i dixi. St. vt efje coepifti, ß dem, ß eßt

vna altera.

EtH comicis poelis familiäre eft rifus gratia SiTTcAoyslv,

prudenter tarnen cavere folent, ne ipfi ambiguitatis verbp-

rum fuorum interpretes ßnt, quam rem fpectatorum acu-

mini fenfuique merito relinquunt. Itaque nihil fieri po-

tuiffet infulüus, quam ß verfum octavum Plautus Strali-

laci in os dediffet, praefertim cum obfcoena illa verbi com-

primere fignificatio pervulgata effet. Accedit, quod eins

verfus interpofitione vivida et naturalis orationis progref-

lio male interrumpitur, quippe cum Astaphium, pudicam

ancillain, non exfpectare decebat, donec ille propudiofus
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homo deridendos propmaret ipfius five mores live inge-
ntum, fed ftnthn eins compefcere oportebat lafciviam bis

verbis: iram dixi. His rationibus inducor, vt integra ver-

fus octavi verba male feduli interpretis effe exifiimem.

Cttius generis interpretamenta paffim in Plauto inveniun-
tur; quäle illud efl, quod piaeftantiffimus Hermaimus nu-
per in Menachm. IV. 2. v. 17 et 18- reperit, vnde, nobis
libenLer affentientibus, eiicienda cenfet illa verba: qnippe qui

pro Ulis loquantur male quae fecerint. Hoc enim nihil mora-
mur', quod verfus ille, de quo agimus, paene iufti trochaei
ruenfuram habeat, probe fcientes, in fermone familiari im-

prudsntibus faepe integros verfus excidere, trochaicos po-
tifiimum, qui numerus folutae orationi fimillimus et vfita-
liffimus eft. Deinde haereo in verfu feptimo, de cuius ex¬

tremis verbis neque Lipfio alTentire po fluni, nimis audacter

corrigeliti: te qui folitu'st coinprimat,- neque adeo Grutero,
qui leviori quidem emendatione vocabulum quae in quem
'nutavit, neutiquam vero mihi perfuafit, comprimere etiam
de mulieribus dici; id quod huc loci eo minus quadraret,
cum ancilla non dixerit, quid factura ipfa iit, fed quid
iieri velit. Ac mihi quidem videntur ifta verba tribuenda

Afiaphio, iratae ob illam Stratilacis proterviam, eamque ita
compefcentis, vt dicat: tu quae folitu's comprimas, iram
dixi, h. e. quaecunque ea fint, quae tu foleas comprimere
(neutro enim genere vtitur pudoris gratia), ego certe nihil
aliud intellexi, nifi iram. In nono denique verfu, quem
Gronovius, nulla metri ratione habita, et nimis violenter



covrexit., nihil mutant!um cenfeo, praeterquam ß dem, auf:

vt alii libri habent ßdem, pro quo reponendum exiftimo

ßdavi. Vnde haue conimodam oriii fententiam nemini non

apparebit: fidam orationi Luae, qua te non ftuprum intel-

lexiffe ais, Ii praeter te vna falteni inveniatur mulier, quae

fe tarn modefiam et pudicam praebeat, vt tu e/Te coepifti.

Quibus quidem verbis bene refpondet Aftapliii fententia •

nimis hic quidem truculentus. Nif! jgitur fallor, totus iflt

locus ita erit icribendus et diftinguendus:

Id.volo Jcire. Quid debetur Jnc tibi uo[trete, domi?

Ast. Coviprime. St. Spero meam quidem hercle. Ast. Tu

quae folitiCs comprimas.

Iram dixi. St. Vt effe coepifti, fidam, fi efi v?ia altera,

Sed manum de tabula 1 Fungendum enim nobis

publico officio eil, et producenda in confpectum ci¬

vitatis iuvenum liberalibus ßudiis florentium caterva,

qui nobis viam ad fapientiam monltrantibus per om-

nem honeltarum artium cultum pueritiafn adolefcen-

tiamque ita tranfegerunt, vt non in palaeftra fplen-

dere, fed in vita etiles effe vellent. Quod quidem

laudabile ■confi.lium vsque eo ex fententia noltra pere-

gerunt, vt partim digniflimi, partim non plane iu-
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cligni vi deren tur, quibus reconditiorani literarüm
magiltri extreiriam inftituendi operam nävarent; cuius
fmendae cupidiffimi alii ante diem ei rei praeJtitutam
leholam cum academia permutarunt:

FPvIDERICVS ADOLPHYS TRAINER,

T riptisiensis.

CHRISTIANVS GOTTLOB ROSSBERG,

Lipsiensis.

AVGVSTVS GVILIELMVS SCHMID,

Lipsiensis.

MAVRITIVS FRIDERICYS FERDINANDVS

IVNGHANS,

Eibenstokiensis.

10 HANN ES MICHAEL CAROLVS ZANDER,

Prettin ensis.

ADOLPHYS TRAVGOTT KIEZ,

Lindenaviensis.

FRIDERICYS FVRCHTEGOTT LEBERECHT

GEISSLER,

Pretzfchensis.

ERNESTVS HENRICVS HERMANNVS FEINE,

Oberwündschio T Ii uringus.





eo propolito, vt quatuor poltremi oratiunculis, ita-

lico, latino, gvaeco et anglico fermone habendis, fuo-

rum itudiorum publicam rationem reddant* primus

vero FRIDERICI AYGVSTI laudes latiuis ver-

libus celebrare conetur. Quibus iuvenibus Ii Magni-

fici et illvstres vtrivsqve plexp vblicae proce-

i\es , aliique fcholae Favtores Excellentjssimi be-

nevolas aures applicare voluerint, non folum gratum

nobis facient, Ted honorem ab ingenuis literis ad

ipfos delatum, vicillim iis exfolvere videbuntnr.



II
IvXll

CO plOpO O
Ii co, lati ;i|WISI
rum Jtud
vero FR
libus celc
fxci ET !

res , alii

nevolas c
nobis fac

ipfos deli

|ktiunculis, ita-
habendis, fuo-

ddant, priraus
des latinis ver-
libüs fi M agni-

k bl lcae FR OCE -

Llentissimi be-

l folum gratum
muis literis ad
Ldebuntnr.






	[Seite]
	Seite IV
	Seite V
	Seite VI
	Seite VII
	Seite VIII
	Seite IX
	Seite X
	Seite XI
	Seite XII
	Seite XIII
	Seite XIV
	Seite XV
	Seite XVI
	Seite XVII
	Seite XVIII
	Seite XIX
	Seite XX
	Seite XXI
	Seite XXII
	[Seite]
	[Seite]
	[Seite]

